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Ghizlan Bouchrafat 

Voornaamwoorden 1 ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Knip de aparte prenten (etenswaren) uit.  Zorg eventueel voor een minder doorzichtige achterkant (een gekleurd blad) indien je de 
prenten later omgedraaid op de tafel/het bureau zou aanbieden. 

 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Je legt een prent op de praatplaat (bij de jongen/het meisje) terwijl je vertelt. Pas de opdracht aan 

naargelang het taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

Ik eet een worst. Dat is mijn worst. De worst is van mij.   Jij eet een boterham. Dat is jouw boterham. De boterham is van jou. 

Hij/zij eet pizza. Dat is zijn/haar pizza. De pizza is van hem/haar. Wij eten een taart. Dat is onze taart. De taart is van ons.  

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Je herhaalt de zinnen uit de vorige fase. Nadat je iets vertelt, 
legt het kind zelf de prent op de praatplaat bij de juiste figuur. 

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Neem elk om beurt een prent en vertel.  

 

Spelsuggesties: trek de kaartjes uit een grabbelzak, vang de kaartjes met een magneetstok/hengel, leg de kaartjes verspreid over de 

tafel/het bureau, é 



 

Ghizlan Bouchrafat 

Voornaamwoorden 1 ð instructies ouders (Nederlands) 

 
VOORBEREIDING 
Knip de aparte prenten uit (als dat nog niet is gebeurd).  

De prenten bestaan uit:  

 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Leg een prent op de praatplaat bij de jongen en/of het meisje. Zeg een zin zoals in het voorbeeld 
hieronder. 

Voorbeelden:   

Ik eet een worst. Dat is mijn worst. De worst is van mij.   Jij eet een boterham. Dat is jouw boterham. De boterham is van jou.     

Hij eet pizza. Dat is zijn pizza. De pizza is van hem.   Zij eet een dadel. Dat is haar dadel. De dadel is van haar.       
Wij eten een taart. Dat is onze taart. De taart is van ons.  Jullie eten soep. Dat is jullie soep. De soep is van jullie.  

Zij eten soep. Dat is hun soep. De soep is van hen.  
 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de woorden (ik/mijn/mij, jij/jouw/jou, hij/zijn/hem, zij/haar, wij/onze/ons, jullie of 
zij/hun/hen) begrijpt. Je zegt een zin zoals in de vorige oefening. Je kind legt de prent zelf bij het juiste figuur.  

Voorbeeld: 

Jij zegt: Zij eet frieten. Dat zijn haar frieten. De frieten zijn van haar.  Ą  Je kind legt de prent bij het meisje. 

 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Iemand geeft de opdracht. De ander legt de 

prent. Doe dit elk om beurt. Maak gebruik van de spelsuggesties hieronder om samen te oefenen. 

Spelsuggesties: trek de kaartjes uit een zakje, verstop de kaartjes in de kamer, leg de kaartjes verspreid over de tafel/het bureau, é 

groente, een stuk vis, pizza, soep, een stuk vlees, een stuk kip, frieten, worst, puree, 

pasta/spaghetti, een boterham, een ei, dadels, rijst, sla, stokbrood, een hamburger, taart 

 



 

Ghizlan Bouchrafat 

 ϣуЋϷЇЮϜ ϽϚϝгЏЮϜ1 - ̭ϝϠхЮ ϤϝгуЯЛϦ (Syrisch Arabisch) 
ϽуЏϳϧЮϜ 

Ϝ ϼнЋЮϜ ЉЧϠ бЦЭЋУзв ЭЫЇϠ ϣКнϡГгЮ  .(ϝЧϡЃв ЩЮϺ бϧт бЮ ϜϺϖ) 

:ев ϼнЋЮϜ днЫϧϦ  Ͼϼϒ ̪ ϽгϦ ̪ ϣЏуϠ ̪ ϢϿϡ϶ ̪ сϧуϮϝϡЂϜ / ϣжмϽЫЛв ̪ ЁтϽк ̪ ХϯЂ ̪ ЁАϝГϠ ̪ ϬϝϮϸ ϣЛГЦ ̪ бϳЮ ϣЛГЦ ̪ ϣϠϼнІ ̪ ϜϿϧуϠ ̪ ЩгЂ ϣЛГЦ ̪ ϤϜмϽЏ϶   ЩуЪ ̪ ϽϮϼнϡвϝк ̪ ϥуϮϝϠ Ͽϡ϶ ̪ Ё϶ ̪ 

 

ϢнГϷЮϜ 1 

ЩЯУА  дϜ йуЯКЙгϧЃт дϜ дмϸ  .̭сІ рϒ ЭЛУт/ЬнЧтнϠ бЦ ϟжϝϯϠ ϩтϹϳЮϜ ϣϲнЮ пЯК ϢϼнЊ ЙЎЩзϠϜ  мϒ/мЩϧзϠϜ. бϪ ϣЯгϮ ЭЦ  ϢϼнЋЮϜ еК  ϝгв ЭЫЇϠ ЭϪϜ ϣЯϫвыЮ ϝжϸи:. 

цϜ:ϣЯϫв 

 ϝжϒ  ЩЯϦ .ХжϝЧж ЭЪϐЮϜ ЧжϝЧзс ск ХжϝЧзЮϜ .сЮ. ϥжϒ ϦϽуГІ ЩЯϦ .ϢϽуГІ ЭЪϓϦЩ ск ϢϽуГЇЮϜ .ЩЮ .  нк ϜϿϧуϠ ЩЯϦ .ϜϿϧуϠ ЭЪϓти ск ϜϿϧуϡЮϜ .йЮ . ск ϦϽгϦ ЩЯϦ .ϢϽгϦ ЭЪϓϦ ϝлск ϢϽгϧЮϜ .  ϝлЮ . 

еϳж ϧЫЛЪ ЩЯϦ .ϣЫЛЪ ЭЪϓж ϝз ск ϣЫЛЫЮϜ . ϝзЮ. бϧжϒ ϧϠϼнІ ЩЯϦ .ϣϠϼнІ днЯЪϓϦбЫ ск ϣϠϼнЇЮϜ . бЫЮ . бк ϧϠϼнІ ЩЯϦ .ϣϠϼнІ днЯЪϓтблск ϣϠϼнЇЮϜ . блЮ . 

 

ϢнГϷЮϜ 2 

А дϜ дмϸ ЙгϧЃт дϜ йуЯК ЩЯТ / бк мϒ бЫЮ /бϧжϒ ̪ ϝзЮ / еϳж ̪ ϝлЮ / ск ̪ йЮ / нк ̪ ЩЮ / ϥжϒ ̪ сЮ / ϝжϒ) ϤϝгЯЫЮϜ блУт ЩЯУА дϝЪ ϜϺϖ ϝгв ХЧϳϧϦ ϥжϒ .ϝϛуІ ЬнЧт  етϽгϧЮϜ сТ ϝгЪ ϣЯгϯЮϜ ЬнЧϦ дϒ ЩуЯК .(блЮ

.ϱуϳЋЮϜ дϝЫгЮϜ сТ ϢϼнЋЮϜ ЙЏт дϜ ЩЯУА пЯК бϪ.ХϠϝЃЮϜ 

 :Ьϝϫв 

 :ЬнЧϦ ϥжϜск ϣуЯЧгЮϜ ϝАϝГϡЮϜ ЭЪϓϦ  ϣуЯЧгЮϜ ϝАϝГϡЮϜ ЩЯϦ . ϝлЮ ЁАϝГϡЮϜ . ϝлЮ   . ă      .ϢϝϧУЮϜ ϟжϝϯϠ ϢϼнЋЮϜ ЩЯУА ЙЏт 

 

ϢнГϷЮϜ 3 

Ϝ ЉϷЇЮϜ м ϣЯгϯЮϜ ЬнЧт ϝв ЉϷІ ϩуϲ .ϢϼнЋЮϜ еК ϣЯгϮ ЬнЧт дϒ ϝ̯Џтϒ дфϜ йзЫгуТ ̪ ϣЧϠϝЃЮϜ етϼϝгϧЯЮ йглТ пЯК ЬϹϦ ЩЯУА ϣϠнϮϒ дϝЪ ϜϺϖ ЉϷІ ЭЪ .ϱуϳЋЮϜ дϝЫгЮϜ сТ ϢϼнЋЮϜ ЙЏт Ͻ϶ъ  пЯК ЩЮϻϠ анЧϠ

.ϝ̯Лв ϞϼϹϧЯЮ иϝжϸϒ ϣϲϽϧЧгЮϜ ϞϝЛЮцϜ аϹϷϧЂϜ .ϢϹϲ 

 ϟϧЫгЮϜ / ϣЮмϝГЮϜ пЯК ϼнЋЮϜ ϽЇж мϜ ϣТϽПЮϜ сТ ϼнЋЮϜ ̭ϝУ϶ϖ мϜ  ϣϡуЧϳЮϜ ев ϼнЋЮϜ ϟϳЂ :ϣϲϽϧЧгЮϜ ϞϝЛЮцϜ 
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Ghizlan Bouchrafat 

Voornaamwoorden 2 ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Knip de aparte prenten uit.   

 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Je legt een prent op de praatplaat (bij de jongen/het meisje) terwijl je vertelt. Pas de opdracht aan 
naargelang het taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

Ik krijg/heb/geef een koran. Dat is mijn/jouw koran. De koran is van mij/jou.    

Hij/zij krijgt/heeft/geeft een theeglas. Dat is zijn/haar theeglas. Het theeglas is van hem/haar.  

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Je herhaalt de zinnen uit de vorige fase. Nadat je iets vertelt, 

legt het kind zelf de prent op de praatplaat bij de juiste figuur. 

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Neem elk om beurt een prent en vertel.  

 

Spelsuggesties: trek de kaartjes uit een grabbelzak, vang de kaartjes met een magneetstok/hengel, leg de kaartjes verspreid over de 
tafel/het bureau, é 

 



 

Ghizlan Bouchrafat 

Voornaamwoorden 2 ð instructies ouders (Nederlands) 
 

VOORBEREIDING 
Knip de aparte prenten uit (als dat nog niet is gebeurd). 

 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Leg een prent op de praatplaat bij de jongen of het meisje. Zeg een zin zoals in het voorbeeld hieronder. 

Voorbeelden:   

Ik heb geld. Dat is mijn geld. Het geld is van mij.     Jij hebt een cadeau. Dat is jouw cadeau. Het cadeau is van jou.     
Hij heeft een keppel. Dat is zijn keppel. De keppel is van hem.   Zij heeft een hoofddoek. Dat is haar hoofddoek. De hoofddoek is van haar.  

Wij hebben sokken. Dat zijn onze sokken. De sokken zijn van ons. Jullie hebben melk. Dat is jullie melk . De melk is van jullie.  
Zij hebben een gebedsmat. Dat is hun gebedsmat. Het gebedsmat is van hen.  

 
 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de woorden (ik/mijn/mij, jij/jouw/jou, hij/zijn/hem, zij/haar, wij/onze/ons, jullie of 

zij/hun/hen) begrijpt. Je zegt een zin zoals in de vorige oefening. Je kind legt de prent zelf bij het juiste figuur.  

Voorbeeld: 

Jij zegt: Zij heeft een hoofddoek. Dat is haar hoofddoek. De hoofddoek is van haar.  Ą   Je kind legt de prent bij het meisje. 

 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Trek elk om beurt een prent. Maak een 

soortgelijke zin zoals in de vorige oefeningen. Maak gebruik van de spelsuggesties hieronder om samen te oefenen. 

 

Spelsuggesties: trek de kaartjes uit een zakje, verstop de kaartjes in de kamer, leg de kaartjes verspreid over de tafel/het bureau, é 
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 ϣуЋϷЇЮϜ ϽϚϝгЏЮϜ2 - ̭ϝϠхЮ ϤϝгуЯЛϦ (Syrisch Arabisch) 
:ϽуЏϳϧЮϜ 

Ϝ ϼнЋЮϜ ЉЧϠ бЦЭЋУзв ЭЫЇϠ ϣКнϡГгЮ  .(ϝЧϡЃв ЩЮϺ бϧт бЮ ϜϺϖ) 

:ев ϼнЋЮϜ днЫϧϦ  Ͼϼϒ ̪ ϽгϦ ̪ ϣЏуϠ ̪ ϢϿϡ϶ ̪ сϧуϮϝϡЂϜ / ϣжмϽЫЛв ̪ ЁтϽк ̪ ХϯЂ ̪ ЁАϝГϠ ̪ ϬϝϮϸ ϣЛГЦ ̪ бϳЮ ϣЛГЦ ̪ ϣϠϼнІ ̪ ϜϿϧуϠ ̪ ЩгЂ ϣЛГЦ ̪ ϤϜмϽЏ϶   ЩуЪ ̪ ϽϮϼнϡвϝк ̪ ϥуϮϝϠ Ͽϡ϶ ̪ Ё϶ ̪ 

 

 ϢнГϷЮϜ1 

 .̭сІ рϒ ЭЛУт/ЬнЧт дϜ дмϸ ЙгϧЃт дϜ йуЯК ЩЯУА ϝжϸϜ ϣЯϫвыЮ ЭϪϝгв ЭЫЇϠ  ϢϼнЋЮϜ еК ϣЯгϮ ЭЦ бϪ .ЩϧзϠϜ мϒ/м ЩзϠϜ ϟжϝϯϠ ϩтϹϳЮϜ ϣϲнЮ пЯК ϢϼнЊ ЙЎнϠ бЦи.: 

ϣЯϫвцϜ: 

 ϝжϒ ϸнЧж ЩЯϦ .ϸнЧж рϹзК р ϸнЧзЮϜ .сЮ .  ϥжϒ ϧтϹк ЩЯϦ .ϣтϹк ШϹзКЩ ϣтϹлЮϜ . ЩЮ . нк ϧЛϡЦ ЩЯϦ . ϣЛϡЦ иϹзКй ϣЛϡЧЮϜ .йЮ .  ск Ђϒϼ ̭ϝГО ЩЮϺ .Ѐϒϼ ̭ϝГО ϝкϹзК ϝлЀϒϽЮϜ ̭ϝГО .  ϝлЮ. 

еϳж ϠϼϜнϮ ЩЯϦ . ϞϼϜнϮ ϝзтϹЮ ϝз ϞϼϜнϯЮϜ  . ϝзЮ .  бϧжϒ ϡЯϲ ЩЮϺ .ϟуЯϲ бЫтϹЮбЫ ϟуЯϳЮϜ .бЫЮ .  бк ϦыЊ ϢϸϝϯЂ иϻк .ϢыЊ ϢϸϝϯЂ блтϹЮбл ϢыЋЮϜ ϢϸϝϯЂ .блЮ. 

 

 ϢнГϷЮϜ2 

 ϝгв ХЧϳϧϦ ϥжϒ .ϝϛуІ ЬнЧт дϜ дмϸ ЙгϧЃт дϜ йуЯК ЩЯУАϣЯгϯЮϜ ЬнЧϦ дϒ ЩуЯК .(блЮ / бк мϒ бЫЮ /бϧжϒ ̪ ϝзЮ / еϳж ̪ ϝлЮ / ск ̪ йЮ / нк ̪ ЩЮ / ϥжϒ ̪ сЮ / ϝжϒ) ϤϝгЯЫЮϜ блУт ЩЯУА дϝЪ ϜϺϖ   етϽгϧЮϜ сТ ϝгЪ

.ϱуϳЋЮϜ дϝЫгЮϜ сТ ϢϼнЋЮϜ ЙЏт дϜ ЩЯУА пЯК бϪ.ХϠϝЃЮϜ 

 :Ьϝϫв 

 :ЬнЧϦ ϥжϜ :Ьϝϫвск Ђϒϼ ̭ϝГО ЩЮϺ .Ѐϒϼ ̭ϝГО ϝкϹзК ϝлЀϒϽЮϜ ̭ϝГО .  ϝлЮ   . ă      .ϢϝϧУЮϜ ϟжϝϯϠ ϢϼнЋЮϜ ЩЯУА ЙЏт 

 

 ϢнГϷЮϜ3 

Ϝ ЉϷЇЮϜ м ϣЯгϯЮϜ ЬнЧт ϝв ЉϷІ ϩуϲ .ϢϼнЋЮϜ еК ϣЯгϮ ЬнЧт дϒ ϝ̯Џтϒ дфϜ йзЫгуТ ̪ ϣЧϠϝЃЮϜ етϼϝгϧЯЮ йглТ пЯК ЬϹϦ ЩЯУА ϣϠнϮϒ дϝЪ ϜϺϖЪ .ϱуϳЋЮϜ дϝЫгЮϜ сТ ϢϼнЋЮϜ ЙЏт Ͻ϶ъ  пЯК ЩЮϻϠ анЧϠ ЉϷІ Э

.ϝ̯Лв ϞϼϹϧЯЮ иϝжϸϒ ϣϲϽϧЧгЮϜ ϞϝЛЮцϜ аϹϷϧЂϜ .ϢϹϲ 

 ϟϧЫгЮϜ / ϣЮмϝГЮϜ пЯК ϼнЋЮϜ ϽЇж мϜ ϣТϽПЮϜ сТ ϼнЋЮϜ ̭ϝУ϶ϖ мϜ  ϣϡуЧϳЮϜ ев ϼнЋЮϜ ϟϳЂ :ϣϲϽϧЧгЮϜ ϞϝЛЮцϜ 
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de koran   het cadeau    de dadel(s)    het geld   de keppel 

 дϐϽЧЮϜ    ϣтϹк     ϽгϦ     ϸнЧж    ϣЛϡЦ 

 

 

het theeglas   de theepot   de lantaarn/lamp   de hoofddoek  de melk 

 рϝІ     рϝЇЮϜ ХтϽϠϜ    ЀнжϝТ/ϴϝϡЋв     ЀϒϽЮϜ ̭ϝГО   ϟуЯϲ 

 

de gebedsjurk  het water     het gebedssnoer/de ketting  de sokken   het gebedsmat 

 ϢыЊ ЀϝϡЮ    ̭ ϝгЮϜ    ϣЯЃЯЂ/ϣϳϡЃв     ϞϼϜнϯЮϜ     ϢϸϝϯЂ

 ϢыЊ 

 



 

Ghizlan Bouchrafat 

Voorzetsels 1 ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Geen.  
 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Duid de figuren aan op de praatplaat en benoem de voorzetels. Pas de opdracht aan naargelang het 

taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

De jongen staat onder de moskee.  Het meisje zit op de pilaar.  De jongen staat achter het raam/in de moskee. 

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Je herhaalt de zinnen uit de vorige fase. Nadat je iets vertelt, 

wijst het kind het juiste figuur aan (zie eventueel de suggesties onderaan). 

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Vertel elk om beurt iets bij de prent en wijs een prent aan of laat 
het kind jouw zin aanvullen.  

 

Spelsuggesties: figuren inkleuren, figuren omcirkelen, een stempel plaatsen op de figuur, een voorwerp (fiche/emoji/blokje/é) plaatsen op 

de figuur, é 
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Voorzetsels 1 ð instructies ouders (Nederlands) 
 

 

VOORBEREIDING 

Geen. 
 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Wijs een figuur op de praatplaat aan. Zeg een zin zoals in het voorbeeld hieronder. 

Voorbeelden:  

De jongen staat onder de moskee.  Het meisje zit op de pilaar.    De jongen staat achter het raam.  

Het meisje staat in de moskee.   De jongen staat tussen de moskee en de pilaar.  Het meisje zit voor de pilaar. 

De jongen staat naast de moskee. 

 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de woorden (voor, achter, onder, op, naast, in, tussen) begrijpt. Je zegt een zin zoals in de 

vorige oefening. Je kind duidt de juiste figuur aan.  

 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Vertel elk om beurt waar de jongen of het 
meisje zit/staat. Maak gebruik van de spelsuggesties hieronder om samen te oefenen. 

 

Spelsuggesties: figuren inkleuren, figuren omcirkelen, een stempel plaatsen op het figuur, een voorwerp (blokje/knikker, é) plaatsen op 

het figuur, é 
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РмϽϲ ϽϯЮϜ 1 - ϝгуЯЛϦϤ  етϹЮϜнЮϜ   

 

ϽуЏϳϧЮϜ  

ϽуО ϸнϮнв 

 

ϢнГϷЮϜ 1  

ϟϯт пЯК ЩЯУА ИϝгϧЂъϜ ,БЧТ дмϸ аыЪ ϽІϒ пЮϖ ϣЯϫвцϜ ϢϸнϮнгЮϜ сТ  ϢϼнЋЮϜ  

:ϣЯϫвϜ  

ϹЮнЮϜ ϹϮнт ϥϳϦ ϹϯЃгЮϜ               ϥзϡЮϜ ЁЯϯϦ ФнТ ϸнвϝЛЮϜ            ϹЮнЮϜ СЦϜм ̭Ϝϼм ШϝϡЇЮϜ  

ϥзϡЮϜ ϣУЦϜм ϤϜнϮ ЙвϝϯЮϜ              сϡЋЮϜ СЦϜм ϟзϮ ЙвϝϯЮϜ         ϥзϡЮϜ йЪϽуϠ аϜϹЦ ϸнвϝЛЮϜ  

сϡЋЮϜ СЦϜм еуϠ ϹϯЃгЮϜ ϸнвϝЛЮϜм  
 

ϜϢнГϷЮ 2  

ϟϯт пЯК ЩЯУА ИϝгϧЂъϜ ,БЧТ дмϸ аыЪ .ХЧϳϧϦ  ϝгв ϜϺϖ дϝЪ ЩЯУА блУт ϤϝгЯЫЮϜ )аϜϹЦ  ̪ ̭Ϝϼм  ̪ ϥϳϦ  ̪ ФнТ  ̪ ϟзϮ ̪  ϤϜнϮ ̪ еуϠ (ϥжϒ ЬнЧϦ ϣЯгϮ  Эϫв сТ етϽгϧЮϜ ХϠϝЃЮϜ .ϽуЇт ЩЯУА пЮϖ ЭЫІ  ϱуϳЋЮϜ  
 

ϜϢнГϷЮ 3  

ϜϺ ЩЯУА блТ ϤϝгЯЫЮϜ ев ϤϝϡтϼϹϧЮϜ ̪ йуТ сЫϳт еК сІ .ЭЪ  ϹϲϜм аϾъ ЬнЧт етм ϥзϡЮϜ мϜ сϡЋЮϜ ϹКϝЦ/СЦϜм .сТ ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϥϳϦ еЃϳуϠ сЧзт елзв  

 

ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϞϝЛЮцϜ :етнЯϦ ЬϝЫІцϜ бЂϼϜ̪ ϢϽϚϜϸ ЭК ̪ЭЫІ Бϲ бϧ϶  пЯК ЭЫЇЮϜ ̪ Бϲ сІ ) ̪ ϟЛЫв ̪ЭϲϹЮϜ (éпЯК ЭЫЇЮϜ  
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Voorzetsels 2 ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Geen. 
 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Duid de figuren aan op de praatplaat en benoem de voorzetels. Pas de opdracht aan naargelang het 

taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

De jongen ligt onder het bed.   De kaars zit in de lamp.   De kalender hangt aan de muur. 

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Je herhaalt de zinnen uit de vorige fase. Nadat je iets vertelt, 

wijst het kind de juiste figuur aan (zie eventueel de suggesties onderaan). 

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Vertel elk om beurt iets bij de prent en wijs een prent aan of laat 
het kind jouw zin aanvullen.  

 

Spelsuggesties: figuren inkleuren, figuren omcirkelen, een stempel plaatsen op het figuur, een voorwerp (fiche/emoji/blokje/é) plaatsen 

op het figuur, é 
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Voorzetsels 2 ð instructies ouders (Nederlands) 
 

 

VOORBEREIDING 

Geen. 

 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Wijs een figuur of voorwerp op de praatplaat aan. Zeg een zin zoals in het voorbeeld hieronder. 

Voorbeelden:  

De boeken staan in de kast. Het speelgoed zit in de zak.    De kaars zit in de lamp. 
De boeken liggen op het bureau. De koran ligt op het gebedsmat.  Het meisje zit op het bed.  

De jongen ligt onder het bed.  De vuilbak staat onder het bureau.   Het meisje zit voor het bed. 

De rugzak staat voor het bureau. Het meisje staat achter het raam.  De jongen staat achter de kast.  
De kalender hangt aan de muur.  De foto hangt aan de muur.             

Het meisje staat tussen het gebedsmat en het speelgoed.     De plant staat tussen de lamp en de boeken. 
 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de woorden (voor, achter, onder, op, naast, in, tussen) begrijpt. Je zegt een zin zoals in de 
vorige oefening. Je kind duidt het juiste figuur aan.  

 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Vertel elk om beurt waar een kind of een 

voorwerp staat. Maak gebruik van de spelsuggesties hieronder om samen te oefenen. 

 

Spelsuggesties: figuren inkleuren, figuren omcirkelen, een stempel plaatsen op het figuur, een voorwerp (blokje/knikker, é) plaatsen op 
het figuur, é 
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РмϽϲ ϽϯЮϜ 2 - ϤϝгуЯЛϦ  етϹЮϜнЮϜ   
 

ϽуЏϳϧЮϜ  

ϽуО ϸнϮнв 

 

ϢнГϷЮϜ 1  

ϟϯт пЯК ЩЯУА ИϝгϧЂъϜ ,БЧТ дмϸ аыЪ ϽІϒ пЮϖ ϣЯϫвцϜ ϢϸнϮнгЮϜ сТ  ϢϼнЋЮϜ  

ϣЯϫвϜ 

ϣЛгЇЮϜ Тс ЀнжϝУЮϜ 

ϥзϡЮϜ пЯК  ϥϷϧЮϜ 

ϥзϡЮϜ аϜϹЦ ϥϷϧЮϜ 

ϹЮнЮϜ СЦϜм Ϝϼм  ϣжϜϿϷЮϜ 

ϣКϼϿЮϜ еуϠ ϣϡгЯЮϜ м ϟϧЫЮϜ  

ϤϝϡЛЯЮϜ сТ  ЁуЫЮϜ 

дϐϽЧЮϜ ФнТ  ϢϸϝϯЃЮϜ 

ЭГЂ ϵЂнЮϜ ϥϳϦ  ϟϧЫгЮϜ  

ϥзϡЮϜ ϣУЦϜм мϜϼ  ШϝϡЇЮϜ  

ϢϼнЋЮϜ ϣЧЯЛв ЯКп  БуϳЮϜ  

ϟϧЫЮϜ сТ  ϣжϜϿϷЮϜ 

ϟϧЫЮϜ пЯК ϟϧЫгЮϜ 

ϹЮнЮϜ ϥϳϦ  ϥϷϧЮϜ 

 ϝϧзЇЮϜ аϜϹЦ  ϟϧЫгЮϜ 

ϣжϝвϾϽЮϜ ϣЧЯЛв пЯК  БуϳЮϜ  

ϥзϡЮϜ ϣУЦϜм еуϠ ϢϸϝϯЃЮϜ м  ϞϝЛЮъϜ  

 

ϢнГϷЮ 2  

ϟϯт пЯК ЩЯУА ИϝгϧЂъϜ ,БЧТ дмϸ аыЪ   .ХЧϳϧϦ  ϝгв ϜϺϖ  дϝЪ ЩЯУА блУт ϤϝгЯЫЮϜ )аϜϹЦ  ̪ ̭Ϝϼм  ̪ ϥϳϦ  ̪ ФнТ  ̪ ϟзϮ ̪  ϤϜнϮ ̪ еуϠ (ϥжϒ ЬнЧϦ ϣЯгϮ  Эϫв сТ етϽгϧЮϜ ХϠϝЃЮϜ ϽуЇт ЩЯУА пЮϖ ЭЫІ  ϱуϳЋЮϜ  

 

ϢнГϷЮϜ 3  

ϜϺϖ ЩЯУА блТ ϤϝгЯЫЮϜ ев ϤϝϡтϼϹϧЮϜ ̪ йуТ сЫϳт еК сІ .ϹϲϜнЯЪ  аϾъ ЬнЧт етм ϥзϡЮϜ мϜ сϡЋЮϜ ϹКϝЦ/СЦϜм .сТ ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϥϳϦ еЃϳуϠ сЧзт елзв  

 

ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϞϝЛЮцϜ :етнЯϦ ЬϝЫІцϜ ̪ бЂϼϜ ϢϽϚϜϸ ЭК ̪ЭЫІ Бϲ  бϧ϶ пЯК ЭЫЇЮϜ ̪ Бϲ сІ  )̪ϟЛЫв ̪ЭϲϹЮϜ (éпЯК ЭЫЇЮϜ  
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Ghizlan Bouchrafat 
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Werkwoorden 1 (3e persoon t.t.) ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Geen. 
 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Duid de figuren aan op de praatplaat en benoem wat ze doen. Pas de opdracht aan naargelang het 

taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

Het meisje plant een boom (in de grond). De jongen verkoopt limonade (in een kraam). Het meisje leest een boek (op de bank). 

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Je herhaalt de zinnen uit de vorige fase of je stelt vragen aan 

het kind (bv. Wie leest er? Wie helpt de oude vrouw?).  Nadat je iets vertelt, wijst het kind de juiste figuur aan (zie eventueel de suggesties 
onderaan). 

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Stel vragen om taal uit te lokken: Wat doet dit meisje? Wat doet 

deze jongen/man/vrouw? 

 

 

Spelsuggesties: figuren omcirkelen, een stempel plaatsen op het figuur, een voorwerp (fiche/emoji/blokje/é) plaatsen op het figuur, é
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Werkwoorden 1 (3e persoon t.t.) ð instructies ouders 

(Nederlands) 
 

VOORBEREIDING 

Geen. 

 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Wijs een figuur of voorwerp op de praatplaat aan. Zeg een zin zoals in het voorbeeld hieronder. 

Voorbeelden:  

Het meisje plant een boom (in de grond).  De jongen verkoopt limonade (in een kraam).  Het meisje loopt (op straat). 

De jongen helpt (de oude vrouw).   De vrouw betaalt zakaat/geeft geld (aan het meisje). 

Het meisje leest een boek (op de bank). 

 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de werkwoorden begrijpt. Je zegt een zin zoals in de vorige oefening of je stelt wie-vragen 

aan het kind. Je kind duidt de juiste figuur aan.  

Voorbeeld:  
Het meisje leest een boek (op de bank).  Ą   Je kind duidt aan wie het doet. 

Wie leest er?       Ą   Je kind duidt aan wie het doet. 

 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Stel je kind volgende vraag: Wat doet dit 
meisje? Wat doet deze jongen/man/vrouw? Maak gebruik van de spelsuggesties hieronder om samen te oefenen. 

Spelsuggesties: figuren omcirkelen, een stempel plaatsen op het figuur, een voorwerp (blokje/knikker, é) plaatsen op het figuur, é 
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ЬϝЛТцϜ 1 ЉϷЇЮϜ ϩЮϝϫЮϜ сТ  евϾ ИϼϝЏгЮϜ - ϤϝгуЯЛϦ етϹЮϜнЮϜ   

 

ϽуЏϳϧЮϜ  

ϽуО ϸнϮнв 

 

ϢнГϷЮϜ 1  

рϟϮ пЯК ЩЯУА ИϝгϧЂъϜ ,БЧТ дмϸ  аыЪ ϽІϒ пЮϖ ϣЯϫвцϜ ϢϸнϮнгЮϜ сТ  ϢϼнЋЮϜ  

ϣЯϫвϜ 

ϢϜϽгЮϜ ЙТϹϧϠ ϤϝЪϾ/сϧЛϧϠ рϼϝЋв )ϥзϡЯЮ(  

ϥзϡЮϜ ϜϽЧϧϠ ϞϝϧЪ )пЯК сЂϽЫЮϜ(  

ϥзϡЮϜ сЇгϦ )сТ ИϼϝЇЮϜ (  

ϥзϡЮϜ ИϼϿϧϠ ϢϽϯІ )сТ ЌϼъϜ (  

ϥзϡЮϜ ЇгϧϠс )сТ ИϼϝЇЮϜ (  

ϹЮнЮϜ ϹКϝЃуϠ )ϢϒϽгЮϜ ϢϼϝуϧϷЮϜ ЙГЧϠ ИϼϝЇЮϜ(   

ϜϢнГϷЮ 2  

ϟϯт пЯК ЩЯУА ИϝгϧЂъϜ ,БЧТ дмϸ аыЪ .ϥжϒ ХЧϳϧϦ  ϝгв ϜϺϖ дϝЪ  ЩЯУА блУт ЬϝЛТцϜ .ϥжϒ ЬнЧϦ ϣЯгϮ Эϫв сТ етϽгϧЮϜ ХϠϝЃЮϜ мϒ ϰϽГϦ  ̯ъϜϕЂ  ϣгЯЫϠ  ев ϽуЇт ЩЯУА пЮϖ ЭЫІ  ϱуϳЋЮϜ  

 :Ьϝϫв 

 

 

ϢнГϷЮϜ 3  

ϖϜϺ ЩЯУА блТ ϤϝгЯЫЮϜ ев ϤϝϡтϼϹϧЮϜ ̪ йуТ сЫϳт еК сІ  .ϰϽАϜ пЯК ЩЯУА ЬϜϕЃЮϜ сЮϝϧЮϜ :нІ рмϝЃϧϡК ϥзϡЮϜ/̬ϢϒϽгЮϜ  /нІ рмϝЃугК ϹЮнЮϜ/  ЭϮϽЮϜ  

 сТ ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϥϳϦ еЃϳуϠ сЧзт елзв .  

ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϞϝЛЮцϜ :етнЯϦ ЬϝЫІцϜ ̪ ЬϝЫІцϜм бЂϼϜ ϣтϼмϸ ЭК ̪ЭЫІ Бϲ бϧ϶ пЯК ЭЫЇЮϜ ̪ Бϲ сІ  )̪ϟЛЫв ̪ЭϲϹЮϜ (éпЯК ЭЫЇЮϜ  

ЩЯУА ϽІϝуϠ пЮϜ ЭКϝУЮϜ                      ă ϥзϡЮϜ ϜϽЧϧϠ ϞϝϧЪ )пЯК сЂϽЫЮϜ(    

ЩЯУА ϽІϝуϠ пЮϜ ЭКϝУЮϜ                      ă еув бК ̬ϜϽЧт   
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Werkwoorden 2 (3e persoon t.t.) ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Knip de aparte prenten uit (indien je ze zou gebruiken op de basis praatplaat). 
 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Duid de figuren aan op de praatplaat en benoem wat ze doen. Pas de opdracht aan naargelang het 

taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

De vrouw stofzuigt (de babykamer). De jongen bidt (op een gebedsmat). De jongen maakt woedoe/wast zijn voeten/wast zich.  

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Je herhaalt de zinnen uit de vorige fase of je stelt vragen aan 

het kind (bv. Wie stofzuigt er? Wie kuist er?). Nadat je iets vertelt, wijst het kind de juiste figuur aan (zie eventueel de suggesties 
onderaan). 

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Stel vragen om taal uit te lokken: Wat doet dit meisje? Wat doet 

deze jongen/man/vrouw? 

 

 

Spelsuggesties: figuren omcirkelen, een stempel plaatsen op het figuur, een voorwerp (fiche/emoji/blokje/é) plaatsen op de figuur, de 
aparte prenten op de lege praatplaat plaatsen, é  
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Werkwoorden 2 (3e persoon t.t.) ð instructies ouders 

(Nederlands) 
 

VOORBEREIDING 

Knip de aparte prenten uit. 

 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Wijs een figuur op de praatplaat aan. Zeg een zin zoals in het voorbeeld hieronder. 

Voorbeelden:  

De vrouw stofzuigt (de babykamer).  De jongen bidt (op een gebedsmat).           De man kookt./De man roert in de kookpot. 
Het meisje veegt (de vloer/garage).  De jongen maakt woedoe/wast zijn voeten.          Het meisje vult de dozen.  

De man geeft de oude vrouw eten.  De jongen kuist de tafel.              Het meisje leest de koran. 

 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de werkwoorden begrijpt. Je zegt een zin zoals in de vorige oefening of je stelt wie-vragen 

aan het kind. Je kind duidt het juiste figuur aan.  

Voorbeeld:  

De jongen kuist de tafel.     Ą   Je kind duidt aan wie het doet. 
Wie kuist er?      Ą   Je kind duidt aan wie het doet. 

 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Stel je kind volgende vragen: Wat doet dit 

meisje? Wat doet deze jongen/man/vrouw? Maak gebruik van de spelsuggesties hieronder om samen te oefenen. 

Spelsuggesties: figuren omcirkelen, een voorwerp (blokje/knikker, é) plaatsen op de figuur, de aparte prenten op de lege praatplaat 
plaatsen, é 
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" 

ЬϝЛТцϜ 2 ЉϷЇЮϜ ϩЮϝϫЮϜ сТ  Ͼев ИϼϝЏгЮϜ - ϤϝгуЯЛϦ рϹЮϜнЮϜ  

 
ϽуЏϳϧЮϜ  

ЉЦ ϼнЋЮϜ ϣЯЋУзгЮϜ 

 

ϢнГϷЮϜ 1  

ϢϼнЋЮϜ сТ ϢϸнϮнгЮϜ ϣЯϫвцϜ пЮϖ ϽІϒ аыЪ дмϸ БЧТ ,ИϝгϧЂъϜ ЩЯУА пЯК ϟϯт  

ϣЯϫвϜ 

 

 

 

ϜϢнГϷЮ2  

ϟϯт пЯК ЩЯУА ИϝгϧЂъϜ ,БЧТ дмϸ аыЪ .ϥжϒ ХЧϳϧϦ  ϝгв ϜϺϖ дϝЪ  ЩЯУА блУт ЬϝЛТцϜ .ϥжϒ ЬнЧϦ ϣЯгϮ Эϫв сТ етϽгϧЮϜ ХϠϝЃЮϜ мϒ ϰϽГϦ  ̯ъϜϕЂ  ϣгЯЫϠ ев ."ϽуЇт ЩЯУА пЮϖ ЭЫІ  ϱуϳЋЮϜ  

 :Ьϝϫв 

               ЩЯУА ϽІϝуϠ пЮϜ ЭКϝУЮϜ                 ă ϹЮнЮϜ ϱЃгт ϣЮмϝГЮϜ 

ЩЯУА ϽІϝуϠ пЮϜ ЭКϝУЮϜ                 ă еув бК ϱЃгт ̬    

 

ϢнГϷЮϜ 3  

ϖϜϺ ЩЯУА блТ ϤϝгЯЫЮϜ ев ϤϝϡтϼϹϧЮϜ ̪ йуТ сЫϳт еК сІ  .ϰϽАϜ пЯК ЩЯУА ЬϜϕЃЮϜ сЮϝϧЮϜ :нІ рмϝЃϧϡК ϥзϡЮϜ/̬ϢϒϽгЮϜ  /нІ рмϝЃугК ϹЮнЮϜ/  ЭϮϽЮϜ  

 сТ ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϥϳϦ еЃϳуϠ сЧзт елзв .  

ϤϝϲϜϽϧЦϜ ϞϝЛЮцϜ :етнЯϦ ЬϝЫІцϜ ̪ ЬϝЫІцϜм бЂϼϜ ϣтϼмϸ ЭК ̪ЭЫІ Бϲ бϧ϶ пЯК ЭЫЇЮϜ ̪ Бϲ сІ  )̪ϟЛЫв ̪ЭϲϹЮϜ (éпЯК ЭЫЇЮϜ  

ЭϮϽЮϜ ϵϡГт/ЭϮϽЮϜ ШϽϳт ЭЪъϜ сТ  ϢϽϯзГЮϜ  

ϥзϡЮϜ сЯгϦ  ХтϸϝзЋЮϜ 

ϥзϡЮϜ ϒϽЧϦ  дϐϽЧЮϜ 

ϹЮнЮϜ  ϝЎнϧт / ЭЃϷт  йуЯϮϼ  

ϹЮнЮϜ сЯЋт пЯК  ϢϸϝϯЃЮϜ 

ϹЮнЮϜ ϱЃгт ϣЮмϝГЮϜ 

ϥзϡЮϜ ЁзЫϦ ЌϼъϜ/ ϬϜϽЫЮϜ  

ЭϮϽЮϜ сгЛГт ϜϽгЮϜ  ϢϼϝуϧϷЮϜ 

ϢϜϽгЮϜ ЁзЫϦ ϣТϽО сϠϝϡЮϜ   
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Meervouden (-en) 1 ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Knip de aparte prenten uit.  Zorg eventueel voor een minder doorzichtige achterkant (een gekleurd blad) indien je de prenten later 
omgedraaid op de tafel/het bureau zou aanbieden. 

 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Je legt een prent op de lottokaart. Pas de opdracht aan naargelang het taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

1 maan Ą 2 manen   Ik zie/heb 1 maan.   Ą  Ik zie/heb 2 manen.  

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Je herhaalt de doelwoorden ðof zinnen uit de vorige fase. 

Nadat je iets vertelt, legt het kind zelf de prent op de lottokaart. 

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Speel het lottospel. Neem elk om beurt een prent en vertel.  

 

 

Spelsuggesties: trek de kaartjes uit een grabbelzak, vang de kaartjes met een magneetstok/hengel, leg de kaartjes verspreid over de 
tafel/het bureau, é 
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Meervouden 1 ð instructies ouders (Nederlands) 

 
VOORBEREIDING 
Knip de prenten uit van de paginaõs waar een schaar op staat afgebeeld. 

 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Je legt een prent op de kaart ôlottoõ. Zeg een zin zoals in het voorbeeld hieronder. 

Voorbeelden:   

1 maan Ą 2 manen   OF  Ik heb 1 maan.   Ą  Ik heb 2 manen. 
1 hoofddoek Ą 2 hoofddoeken  OF  Ik heb 1 hoofddoek.  Ą  Ik heb 2 hoofddoeken.  

 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de meervouden van de woorden begrijpt. Je zegt woorden of zinnen zoals in de vorige 

oefening. Je kind legt de prent zelf op de kaart ôlottoõ.  

Voorbeeld: 

Jij zegt: 1 maan Ą 2 manen OF Ik heb 1 maan.  Ą  Ik heb 2 manen.  
 

Č        Je kind legt de prent juist op de kaart ôlottoõ. 
 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Speel het spel. Neem elk om beurt een prent 
en vertel. Probeer als eerste je kaart volledig te krijgen. 

 

Spelsuggesties: trek de kaartjes uit een zakje, verstop de kaartjes in de kamer, leg de kaartjes verspreid over de tafel/het bureau, é 
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  ЙгϯЮϜ НуЊ1 - ̭ϝϠхЮ ϤϝгуЯЛϦ (Syrisch Arabisch) 

ϽуЏϳϧЮϜ 

Ϝ ϼнЋЮϜ ЉЧϠ бЦ ЭЫЇϠ ϣКнϡГгЮЭЋУзв  .(ϝЧϡЃв ЩЮϺ бϧт бЮ ϜϺϖ) 

 

 ϢнГϷЮϜ1 

 ϝжϸϜ ϣЯϫвыЮ ЭϪϝгв ЭЫЇϠ  ϢϼнЋЮϜ еК ϣЯгϮ ЭЦ бϪ . "нϦнЮ" Еϲ ϣЦϝГϠ ЭЫЇϠ ϢϼнЊ ЙЎнϠ бЦ .̭сІ рϒ ЭЛУт/ЬнЧт дϜ дмϸ ЙгϧЃт дϜ йуЯК ЩЯУАи.: 

:ϣЯϫвцϜ 

 ϹϲϜм ЭϮϼă ЯϮϼеу   . еузϪϜ  мϜ  ϹϲϜм ЭϮϼ рϹзКă ЯϮϼ рϹзКеу  еузϪϜ 

 ϹϲϜм Ѐϒϼ ̭ϝГОă Ђϒϼ ̭ϝГОеу   еузϪϜ  мϜ  ϹϲϜм Ѐϒϼ ̭ϝГО рϹзКă Ђϒϼ ̭ϝГО рϹзКеу  еузϪϜ 

 

 ϢнГϷЮϜ2 

  еϳж ̪ ϝлЮ / ск ̪ йЮ / нк ̪ ЩЮ / ϥжϒ ̪ сЮ / ϝжϒ) ϤϝгЯЫЮϜ блУт ЩЯУА дϝЪ ϜϺϖ ϝгв ХЧϳϧϦ ϥжϒ .ϝϛуІ ЬнЧт дϜ дмϸ ЙгϧЃт дϜ йуЯК ЩЯУАϦ дϒ ЩуЯК .(блЮ / бк мϒ бЫЮ /бϧжϒ ̪ ϝзЮ /  етϽгϧЮϜ сТ ϝгЪ ϣЯгϯЮϜ ЬнЧ

."нϦнЮ" Еϲ ϣЦϝГϠ пЯК ϢϼнЋЮϜ ЙЏт дϜ ЩЯУА пЯК бϪ.ХϠϝЃЮϜ 

Ьϝϫв : 

  ϹϲϜм ЭϮϼ :ЬнЧϦ ϥжϜă ЯϮϼеу  . еузϪϜ  мϜ  ϹϲϜм ЭϮϼ рϹзКă ЯϮϼ рϹзКеу   еузϪϜ  

ă      . "нϦнЮ". ЕϳЮϜ ϤϝЦϝГϠ ев ϝлϡϳЂ ϹЛϠ ϢϼнЋЮϜ ЩЯУА ЙЏт 

 

 ϢнГϷЮϜ3 

 пЯК ЬϹϦ ЩЯУА ϣϠнϮϒ дϝЪ ϜϺϖϜ дϝЫгЮϜ сТ ϢϼнЋЮϜ ЙЏт Ͻ϶ъϜ ЉϷЇЮϜ м ϣЯгϯЮϜ ЬнЧт ϝв ЉϷІ ϩуϲ .ϢϼнЋЮϜ еК ϣЯгϮ ЬнЧт дϒ ϝ̯Џтϒ дфϜ йзЫгуТ ̪ ϣЧϠϝЃЮϜ етϼϝгϧЯЮ йглТ  пЯК ЩЮϻϠ анЧϠ ЉϷІ ЭЪ .ϱуϳЋЮ

.ϝ̯Лв ϞϼϹϧЯЮ иϝжϸϒ ϣϲϽϧЧгЮϜ ϞϝЛЮцϜ аϹϷϧЂϜ .ϢϹϲ 

 ϼнЋЮϜ ̭ϝУ϶ϖ мϜ  ϣϡуЧϳЮϜ ев ϼнЋЮϜ ϟϳЂ :ϣϲϽϧЧгЮϜ ϞϝЛЮцϜ ϟϧЫгЮϜ / ϣЮмϝГЮϜ пЯК ϼнЋЮϜ ϽЇж мϜ ϣТϽПЮϜ сТ 
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de maan 

ϽгЦ 

de broek 

 днЮϝϧзϠ 

 

het stokbrood 

 Ͽϡ϶ 

de theepot 

 рϝІ ХтϽϠ 

 

de sok 

 ϞϜϽϮ 

de kaars 

ϣЛгІ 

 

het bed 

 ϥϷϦ 

 

het boek 

 ϞϝϧЪ 

 

het gebedsmat 

ыЊ ϥϮϜϹЂ 
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de manen 

ϽгЦ 

de broeken 

 ϤϝжнЮϝϧзϠ 

de stokbroden 

 ϤϜϿϡ϶ 

de theepotten 

 рϝІ ХтϼϝϠϜ 

 

de sokken 

 ϤϝϠϜϽϮ 

 

de gebedsmatten 

 ϢыЊ ϤϝϮϜϹЂ 

 

de bedden 

ϣϦнϷϦ 

 

de kaarsen 

 ϤϝЛгІ 

de boeken 

 ϟϧЪ 
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de worst 

ХϯЂ 

 

de beer 

Ϟϸ 

 

de taart 

 нϦϝЪ 

 

de ster 

ϣгϯж 

 

de hoofddoek 

 ϞϝЇт 

 

de ketting 

ФнА 

 

de vork 

ϣЪнІ 

 

de wolk 

буО 

 

de gebedsjurk 

 ϢыЊ ϣуϠыЪ 
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de worsten 

 ϤϝЧϯЂ 

 

de vorken 

 ϤϝЪнІ 

 

de kettingen 

ФϜнА 

 

de hoofddoekken 

 ϤϝϠϝЇт 

 

de sterren 

анϯж 

 

de taarten 

 ϤϝтнϦϝЪ 

 

de beren 

 ϟтϸϝϠϸ 

 

de wolken 

 ϤϝгуО 

de gebedsjurken 

 ϢыЊ ϤϝуϠыЪ 
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Meervouden (-s) 2 ð instructies logopedist 
 

VOORBEREIDING 

Knip de prenten uit.  Plak de prenten op een minder doorzichtige achterkant (een gekleurd blad). Je maakt rijen van de prenten in een 
willekeurige volgorde. 

 

AANBIEDEN 

In deze fase luistert het kind. Leg de prenten zo dat ze voor iedereen zichtbaar zijn. Neem 2 bij elkaar horende prenten en vertel. Pas de 

opdracht aan naargelang het taalniveau van het kind.  

Voorbeelden:  

1 jongen Ą 2 jongens    Ik zie/heb 1 jongen.   Ą  Ik zie/heb 2 jongens.  

 

BEGRIJPEN 

In deze fase is het belangrijk na te gaan of het kind de doelwoorden begrijpt. Leg de prenten zo dat ze voor iedereen zichtbaar zijn. Je 
herhaalt de doelwoorden ðof zinnen uit de vorige fase. Het kind neemt nu zelf de 2 bij elkaar horende prenten.  

 

PRODUCEREN  

Nu het kind de doelwoorden begrijpt, kan de productie worden uitgelokt. Speel het spel memory. Draai elk om beurt een prent om en 
vertel.  
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Meervouden 2 ð instructies ouders (Nederlands) 

 
VOORBEREIDING 
Knip de prenten uit. Plak de prenten op een minder doorzichtige achterkant (een gekleurd blad). Je maakt rijen van de prenten in een 

willekeurige volgorde. 

 

STAP 1 

Je kind luistert en zegt/doet niks. Leg de prenten zo dat ze voor iedereen zichtbaar zijn. Neem 2 bij elkaar horende prenten en vertel. Zeg 

een zin zoals in het voorbeeld hieronder. 

Voorbeelden:   

1 moslim Ą 2 moslims   OF  Ik heb 1 moslim.   Ą  Ik heb 2 moslims. 
1 dadel Ą 2 dadels    OF  Ik heb 1 dadel.   Ą  Ik heb 2 dadels.  

 

STAP 2 

Je kind luistert en zegt niks.  Je bekijkt of je kind de meervouden van de woorden begrijpt. Je zegt woorden of zinnen zoals in de vorige 

oefening. Je kind neemt zelf de 2 prenten die bij elkaar horen.  

Voorbeeld: 

Jij zegt: 1 dadel Ą 2 dadels OF  Ik heb 1 dadel.  Ą  Ik heb 2 dadels. 
 

Č        Je kind neemt de 2 prenten die bij elkaar horen. 

 

STAP 3 

Als je kind de woorden begrijpt uit de vorige oefeningen, mag hij/zij nu ook zelf iets vertellen. Draai alle kaarten om zodat je niet ziet welke 

prenten het zijn. Draai elk om beurt 2 prenten om. Zijn het 2 dezelfde prenten? Zeg een zin zoals in de vorige opdracht. Houd de kaarten 
bij je. De persoon met de meeste kaarten wint. 
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  ЙгϯЮϜ НуЊ2 - ̭ϝϠхЮ ϤϝгуЯЛϦ (Syrisch Arabisch) 

 

ϽуЏϳϧЮϜ 

Ϝ ϼнЋЮϜ ЉЧϠ бЦЭЋУзв ЭЫЇϠ ϣКнϡГгЮ  .(ϝЧϡЃв ЩЮϺ бϧт бЮ ϜϺϖ) 

 

ϢнГϷЮϜ 1 

жϸϜ ϣЯϫвыЮ ЭϪϝгв ЭЫЇϠ  ϢϼнЋЮϜ еК ϣЯгϮ ЭЦ бϪ . "нϦнЮ" Еϲ ϤϝЦϝГϠ ЭЫЇϠ ϢϼнЊ ЙЎнϠ бЦ .̭сІ рϒ ЭЛУт/ЬнЧт дϜ дмϸ ЙгϧЃт дϜ йуЯК ЩЯУА ϝи .: 

ϣЯϫвцϜ: 

 бЯЃвă гЯЃвеу    .  мϜ  ϹϲϜм бЯЃв рϹзКă гЯЃв рϹзКеу 

 ϢϹϲϜм ϢϽгϦă ϦϽгϦеу   мϜ  ϢϹϲϜм ϢϽгϦ рϹзКă ϦϽгϦ рϹзКеу  еуϧзϪϜ 

 

ϢнГϷЮϜ 2 

  еϳж ̪ ϝлЮ / ск ̪ йЮ / нк ̪ ЩЮ / ϥжϒ ̪ сЮ / ϝжϒ) ϤϝгЯЫЮϜ блУт ЩЯУА дϝЪ ϜϺϖ ϝгв ХЧϳϧϦ ϥжϒ .ϝϛуІ ЬнЧт дϜ дмϸ ЙгϧЃт дϜ йуЯК ЩЯУА сТ ϝгЪ ϣЯгϯЮϜ ЬнЧϦ дϒ ЩуЯК .(блЮ / бк мϒ бЫЮ /бϧжϒ ̪ ϝзЮ /  етϽгϧЮϜ

.ϝглЏЛϡϠ еуϧЯЋϧгЮϜ еуϦϼнЋЮϜ БЧϧЯт дϜ ЩЯУА пЯК бϪ.ХϠϝЃЮϜ 

Ьϝϫв : 

  ϢϹϲϜм ϢϽгϦ :ЬнЧϦ ϥжϜă ϦϽгϦеу   мϜ  ϢϹϲϜм ϢϽгϦ рϹзКă ϦϽгϦ рϹзКеу  еуϧзϪϜ  

ă      . ϝглКϝгЂ ϹЛϠ ϝглЏЛϡϠ еуϧЯЋϧгЮϜ еуϦϼнЋЮϜ ϢϼнЋЮϜ ЩЯУА БЧϧЯт 

 

ϢнГϷЮϜ 3 

ϼнЋЮϜ БЧϧЯт Ͻ϶ъϜ ЉϷЇЮϜ м .ϢϼнЋЮϜ бЂϜ ЬнЧт дϒ ϝ̯Џтϒ дфϜ йзЫгуТ ̪ ϣЧϠϝЃЮϜ етϼϝгϧЮϜ сТ ϤϝгЯЫЯЮ йглТ пЯК ЬϹϦ ЩЯУА ϣϠнϮϒ дϝЪ ϜϺϖ  .ϢϹϲ пЯК ЩЮϻϠ анЧϠ ЉϷІ ЭЪ .ϝглЏЛϡϠ еуϧЯЋϧгЮϜ еуϦ 

ъ пϧϲ ϤϝЦϝГϡЮϜ ЙугϮ ϟЯЦϜ ϟϲϝЊ ЉϷЇЮϜ ϾнУт .ЩЛв ϤϝЦϝГϡЮϝϠ ЕУϧϲϜ .ϣЧϠϝЃЮϜ ϣглгЮϜ сТ ϝгЪ ϣЯгϮ ЭЦ ̬еуϦϼнЋЮϜ ЁУж бк Эк .сЮϜнϧЮϜ пЯК еуϦϼнЊ ϟЯЦϜ м йзв рϒ оϽϦ .ϤϝЦϝГϡЮϜ ев ϸϹК ϽϡЪϒ
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MEMORY 

 

 

 

 

 

 

 

 
de jongen/moslim 

 бЯЃгЮϜ / ϹЮнЮ 

 
de koran 

 дϜϽЧЮϜ 

 
de kalender 

 бтнЧϧЮϜ 

 
de stofzuiger 

 ϝЃЫзгЮϜ 

 

 

 

 

 

 

 

 
het cadeau 

 ϝтϜϹлЮϜ 

 
de dadel 

 ϽгϧЮϜ 

 
het meisje/de moslima 

 ϣгЯЃгЮϜ / ϥзϡЮϜ 

 
de wortel 

 ϼϿϯЮϜ 

 

 

 
 

 

 

 
 

 
de kamer 

ϣТϽПЮϜ 

 
de slinger 

 ЬмϹзϡЮϜ 

 
de beker 

ЀϓЫЮϜ 

 
de tafel 

ъмϝГЮϜ 
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de jongens/moslims 

аыЂъϜ  / ϸъмъϜ 

 
de korans 

 дϐϽЧЮϜ 

 
de kalenders 

 йгтнЧϦ 

 
de stofzuigers 

 ϣуϚϝϠϽлЪ ϣЃзЫв 

 

 

 

 

 

 

 

 
de cadeaus 

 ϝтϜϹлЮϜ 

 
de dadels 

 ϼнгϧЮϜ 

 
de meisjes/de moslimaõs 

ϤϝгЯЃгЮϜ/ ϤϝзϡЮϜ 
 

 
de wortels 

 ϼϿϮ 

 

 

 
 

 

 

 
 

 
de kamers 

 РϽПЮϜ 

 
de slingers 

 ЭуЮϝЪϒ 

 
de bekers 

ЀмϕЫЮϜ 

 
de tafels 

 ϤъмϝГЮϜ 
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ЙгϯЮϜ БЯϧϷгЮϜ ï Meervouden gemengd 
ЙЎ  иϽϚϜϸ  пЯК  иϼнЋЮϜ  йϡЂϝзгЮϜ  ï Zoek dezelfde prenten en omcirkel. 
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